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MHCprKI.I,Mﬂ 3a MOHTaX U ekcnioaTauua EBMARK

Instruction for installation and use The Brand of Electricity
Instructiune de instalare si utilizare www.elmarkholding.eu
Uputstvo za ugradnju i upotrebu

Uputstvo za ugradnju i upotrebu

Uputstvo za ugradnju i upotrebu

Szerelési és kezelési utasitas

Navodilo za vgradnjo in uporabo

O&nyLEC yLaL TNV EyKOTAOTOGN KOlL T XPNON

YnaTcTBO 3a BrpagyBare u ynotpeba

Navod na montaz a pouZivanie

Instrukcja instalacji i uzytkowania

Instrugdo para instalagdo e uso

Istruzioni per l'installazione e I'uso

EIIEKTPOMaI'HVITHVI nycKaTenum
Electromagnetic starters
Startere electromagnetice
ENeKTpoMarHeTHu cTapTepu
Elektromagnetski predajnici
Elektromagnetni starteri
Elektromagneses motorindité
Elektromagnetni zaganjalnik
HAektpopayvntikn pida
EneKTpomarHeTHo cTapTtep
Elektromagneticky Startér
Rozrusznik elektromagnetyczny
Partida eletromagnética
Avviamento elettromagnetico




MHCTPYKLUUA 3A EKCNJIOATALMUA
MYCKATE/IN 3A YNPABNIEHUE U 3ALLUINTA HA ENNEKTPOABUTATENIU

ELMARK

The Brand of Electricity

www.elmarkholding.eu
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Myckatenu 3a Myckatenun PeBepcuBHM
TexHUUYECKUN XapaKTepPUCTUKHK AVPEKTEH NycK “3Be3Aa-TPUBIbAHNK” nyckarenu
HomwuHanHo paboTtHo HanpexkeHue (V): 690 690 690
M3onaumoHHo HanpexeHue Ui(V): >690 >690 >690
YcTOMUMBOCT Ha CHO HanpexeHue
'T MNYMBOCT Ha UMMYNICHO HaMpPeXKeHu 6000 6000 6000
Uimp(V):
HomuHanHo HanpexkeHue Ha ynpasns- 230/400V AC; 400V AG; 230/400V AC;
Bawata 606uHa (V): 50/60Hz 50/60Hz 50/60Hz
HomwuHaneH paboteH ToK (A): oT 7 no 93 o1 25 go 95 ot 25 go 95
CTeneH Ha 3awuTa: IP 44 IP 54 IP 54
Bb3MOXXHOCT 3a HaCTPOIiKa Ha AnanasoHa e -
Ha cpaboTBaHe Ha 3almTara:
Bb3MOXHOCT 3a paboTa npu No-BUCOKa aa aa Aa

yecToTa:

MpucbveguHuTEeNHa KNema: BMHTOBA KNiema

CBbp3BaHe: - MBKaBU Man TBbpAn NPOBOAHULM 3a BPBb3Ka C KOHCymaTopa
-0 [1Ba BXOAHO/M3XOAHM -0 TPU BXOAHO/U3XOAHM -0 TPU BXOAHO/U3XOAHM
0TBOpa, CHabaeHM C Wylep  OTBOPA, CHABAEHM C LyLepn OTBOPA, CHABAEHM C LyLepu
MoHTax: KbM paBHa M0CKOCT /cTeHa/ nocpeacTsom 6oToBe

-ycToitumsa Ha UV nbum v HeropsLwa /camoracsiy, ce matepuan/;
-C KOPO3MOHHO-YCTOMYMBO NOKPUTUE

Mnactmaca (ao 32A):
MeTaneH Kopnyc (Hag 40A):

TemnepaTypa Ha OKo/HaTa cpeaa: -10°C + 65°C

Hagmopcka BucoumHa: [0 2000m

BG: TexHuyecka uHdopmMauusi 3a NpoaykTa Moxe Ja HamepwTe Ha Hawwus ye6 cant: www.elmarkgroup.eu; EN: Technical product information
can be found on our website: www.elmarkgroup.eu; DE: Technische Produktinformationen finden Sie auf unserer Website: www.elmarkgroup.eu;
SR: TexHuyke nHdopmaLmje o NpousBogy mMoxeTe Hahu Ha Hawem cajty: www.elmarkgroup.eu; CR: Tehnic¢ke informacije o proizvodima mozete
naci na nasoj web stranici: www.elmarkgroup.eu; MAC: TexHu4ka nHopmaLmm Npou3BoAoT Aa HajaeTe Ha HawwmoT Beb cajT: www.elmarkgroup.eu;
RO: Informatii tehnice de produs pot fi gasite pe site-ul nostru: www.elmarkgroup.eu; HU: Technikai termék informaciok megtalalhatok honlapunkon:
www.elmarkgroup.eu IT: Informazioni tecniche sui prodotti sono disponibili sul nostro sito Web: www.elmarkgroup.eu; GR: Texvikég TTAnpo@opieg yid
Ta TTPOIGVTA PTTOPEITE Va Bpeite oTnv IoTooeAida pag: www.elmarkgroup.eu; HR; Tehnicki podaci o proizvodu mogu se naci na nasoj web stranici:
www.elmarkgroup.eu; BIH: Tehnicki podaci o proizvodu mogu se naci na naSem web stranici: www.elmarkgroup.eu; SLO: Tehni¢ne informacije o
izdelku najdete na na$i spletni strani: www.elmarkgroup.eu; SK: Technické informacie o produktoch najdete na naSej webovej stranke:
www.elmarkgroup.eu; PL: Techniczne informacje o produkcie mozna znalez¢ na naszej stronie internetowej: www.elmarkgroup.eu: P:Informagées
técnicas sobre o produto podem ser encontradas em nosso site: www.elmarkgroup.eu
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BG - B nHTepec Ha BawiaTta 6e30nacHOCT, MOHTUMPaHETO M HacTpoMBaHeTo Aa ce ussbplusat camo ot cneuvanuct! EN - For your safety,
installation and tuning are performed only by a specialist! BiH - Za vasu sigurnost, ugradnju i tuning vrsi samo stru¢njak! GR - [a Tnv ao@dAeid
0ag, N EyKaTdoTaon Kal n Tomod£Tnon yivovTal povo amd eidikoug! D - Zu lhrer Sicherheit werden Installation und Wartung nur von einem
Fachmann durchgefiihrt! RO - Pentru siguranta dvs., instalarea si reglarea sunt efectuate numai de catre un specialist! SK - Pre vasu
bezpecnost, instalacia a ladenie vykonava iba Specialista! SLO - Za vaso varnost, namestitev in nastavitev opravlja samo strokovnjak! SRB -
3a Baluy CUrypHOCT, HCTanaumja 1 noaellasarse n3soae camo cneuujanuctal HU - Az On biztonsaga érdekében a telepitést és a hangolast
csak szakember végezheti! HR - Za va$u sigurnost, instalacije i ugadanje izvodi samo stru¢na osoba!; MK - 3a Bawa 6e36egHocT,
MHCTanaumja n nogecysane ce ussegysa camo of cneumnjanuct!; PL - Ze wzgledow bezpieczenstwa instalacje i strojenie wykonuje tylko
specjalistal; P - Para sua segurancga, a instalagdo e o ajuste sdo realizados apenas por um especialista!; IT - Per la tua sicurezza,

l'installazione e la messa a punto vengono eseguite solo da uno specialista!




MYCKATE/IN “3BE3JA - TPUBIBJIHUK”

- OTKpUT TMN - 3aTBOpEH TMN

Tunoso o6osHayeHne  OBwm pasmepu (mm) Tunoso o6o3HaveHne O6Lwm pasmepy (mm)
(e ) BicouuHa LmMpoumMHa avnGounHa (6es kytus) BUCOUMHA LMpoYmMHa AbnBoumnHa
LT3-B-D25A 370 240 160 LT3-D25A 135 170 160
LT3-B-D32A 370 240 160 LT3-D32A 135 170 160
LT3-B-D40A 470 265 160 LT3-D40A 150 285 190
LT3-B-D65A 470 265 160 LT3-DB5A 150 285 190
LT3-D95A 150 310 190
LT3-B-D95A 470 265 160
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PEBEPCUBHW MYCKATE/IN
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L2IN Cxema “PeBepc”

TunoBo obo3HaveHne O6ww pasmepun (mm)
(c KyTUNSI)

BMCOYMHA  LUMPOYMHA AbNGOYMHA

LT 4 - B - D25A 240 240 160
LT 4 -B-D32A 240 240 160
LT 4 - B - D40A 270 265 160
LT 4 - B - D65A 270 265 160
LT 4 - B - D95A 270 265 160
LT 4 - B - D25A 240 240 160
LT 4 - B - D32A 240 240 160
LT 4 - B - D40A 270 265 160
LT 4 - B - D65A 270 265 160
LT 4 - B - D95A 270 265 160

BG - B nHTepec Ha BaluaTta 6e30nacHOCT, MOHTUPAHETO M HacTpoBaHeTo Aa ce n3BbpLuBaTt camo ot crneumanuct! EN - For your safety,
installation and tuning are performed only by a specialist! BiH - Za vasu sigurnost, ugradnju i tuning vr§i samo stru¢njak! GR - lNa Tnv ac@dAeid
oag, N eykaraoTaon Kai n TotmoféTnan yivovtal pévo amé €1dikoug! D - Zu lhrer Sicherheit werden Installation und Wartung nur von einem
Fachmann durchgefiihrt! RO - Pentru siguranta dvs., instalarea si reglarea sunt efectuate numai de cétre un specialist! SK - Pre vasu
bezpecnost, intalacia a ladenie vykonava iba Specialista! SLO - Za va$o varnost, namestitev in nastavitev opravlja samo strokovnjak! SRB -
3a Bally CUrypHOCT, MHCTanaumja u nogeluasare ussoge camo cneumjanucta! HU - Az On biztonsaga érdekében a telepitést és a hangolast
csak szakember végezheti! HR - Za vasu sigurnost, instalacije i ugadanje izvodi samo stru¢na osoba!; MK - 3a Bawa 6e36eaHocT,
VHCTanaumja n nogecysare ce usBegysa camo of cneumnjanuct!; PL - Ze wzgledow bezpieczenstwa instalacje i strojenie wykonuje tylko
specjalistal; P - Para sua seguranga, a instalagéo e o ajuste séo realizados apenas por um especialistal; IT - Per la tua sicurezza,
l'installazione e la messa a punto vengono eseguite solo da uno specialista!




ELMARK

The Brand of Electricity

www.elmarkholding.eu

Documents corresponding

MANUAL INSTRUCTION

DEVICES FORCONTROL AND PROTECTION OF EL.MOTORS
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. . . Starters for “Star/Delta” Reverse
Technical SPeC|f|cat|°ns direct start starter starter
Rated operating voltage (V): 690 690 690
Insulation voltage Ui(V): >690 >690 >690
Surge voltage wear resistance Uimp(V): 6000 6000 6000
Rated operating voltage of the 230/400V AC; 400V AC; 230/400V AC;
controlling coil (V): 50/60Hz 50/60Hz 50/60Hz
Rated operating current (A): from 7 to 93 from 25 to 95 from 25 to 95
IP code: IP 44 IP 54 IP 54
Possibilﬁty for range adjustment of the yes yes
protection activating:

Possibility for operation at higher frequency: yes yes yes

Joining terminal:

screw terminal

Connecting: - flexible or rigid conductors
by two inlets/outlets supplied by three inlets/outlets supplied by three inlets/outlets supplied
with orifices for the cables with orifices for the cables with orifices for the cables
Mounting: mounting to a flat surface (wall) with bolts/screws

Plastic (to 32A):
Metal corpus (over 40A):

- wear resistance of UV rays and non-flammable;
- corrosion-proof coating

Ambient temperature:

-10°C + 65°C

Altitude:

up to 2000m

BG: TexHuyecka uHdopmMauusi 3a NpoaykTa Moxe Ja HamepwTe Ha Hawwus ye6 cant: www.elmarkgroup.eu; EN: Technical product information
can be found on our website: www.elmarkgroup.eu; DE: Technische Produktinformationen finden Sie auf unserer Website: www.elmarkgroup.eu;
SR: TexHuyke nHdopmaLmje o NpousBogy mMoxeTe Hahu Ha Hawem cajty: www.elmarkgroup.eu; CR: Tehnic¢ke informacije o proizvodima mozete
naci na nasoj web stranici: www.elmarkgroup.eu; MAC: TexHu4ka nHopmaLmm Npou3BoAoT Aa HajaeTe Ha HawwmoT Beb cajT: www.elmarkgroup.eu;
RO: Informatii tehnice de produs pot fi gasite pe site-ul nostru: www.elmarkgroup.eu; HU: Technikai termék informaciok megtalalhatok honlapunkon:
www.elmarkgroup.eu IT: Informazioni tecniche sui prodotti sono disponibili sul nostro sito Web: www.elmarkgroup.eu; GR: Texvikég TTAnpo@opieg yid
Ta TTPOIGVTA PTTOPEITE Va Bpeite oTnv IoTooeAida pag: www.elmarkgroup.eu; HR; Tehnicki podaci o proizvodu mogu se naci na nasoj web stranici:
www.elmarkgroup.eu; BIH: Tehnicki podaci o proizvodu mogu se naci na naSem web stranici: www.elmarkgroup.eu; SLO: Tehni¢ne informacije o
izdelku najdete na na$i spletni strani: www.elmarkgroup.eu; SK: Technické informacie o produktoch najdete na naSej webovej stranke:
www.elmarkgroup.eu; PL: Techniczne informacje o produkcie mozna znalez¢ na naszej stronie internetowej: www.elmarkgroup.eu: P:Informagées
técnicas sobre o produto podem ser encontradas em nosso site: www.elmarkgroup.eu




STARTERS FOR DIRECT START
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BG - B nHTepec Ha BawiaTta 6e30nacHOCT, MOHTUMPaHETO M HacTpoMBaHeTo Aa ce ussbplusat camo ot cneuvanuct! EN - For your safety,
installation and tuning are performed only by a specialist! BiH - Za vasu sigurnost, ugradnju i tuning vrsi samo stru¢njak! GR - [a Tnv ao@dAeid
0ag, N EyKaTdoTaon Kal n Tomod£Tnon yivovTal povo amd eidikoug! D - Zu lhrer Sicherheit werden Installation und Wartung nur von einem
Fachmann durchgefiihrt! RO - Pentru siguranta dvs., instalarea si reglarea sunt efectuate numai de catre un specialist! SK - Pre vasu
bezpecnost, instalacia a ladenie vykonava iba Specialista! SLO - Za vaso varnost, namestitev in nastavitev opravlja samo strokovnjak! SRB -
3a Baluy CUrypHOCT, HCTanaumja 1 noaellasarse n3soae camo cneuujanuctal HU - Az On biztonsaga érdekében a telepitést és a hangolast
csak szakember végezheti! HR - Za va$u sigurnost, instalacije i ugadanje izvodi samo stru¢na osoba!; MK - 3a Bawa 6e36egHocT,
MHCTanaumja n nogecysane ce ussegysa camo of cneumnjanuct!; PL - Ze wzgledow bezpieczenstwa instalacje i strojenie wykonuje tylko
specjalistal; P - Para sua segurancga, a instalagdo e o ajuste sdo realizados apenas por um especialista!; IT - Per la tua sicurezza,

l'installazione e la messa a punto vengono eseguite solo da uno specialista!




“STAR/DELTA” STARTER

- Open type

- Closed type

Type designation Overall dimensions (mm) Type designation Overall dimensions (mm)
(with box) height width depth (without a box) height width dopth
LT3-B-D25A 370 240 160 LT3-D25A 135 170 160
LT3-B-D32A 370 240 160 LT3-D32A 135 170 160
LT3-B-D40A 470 265 160 LT3-D40A 150 285 190
(T3-B-D65A 470 265 160 LT3-D6SA 150 285 190
LT3-D95A 150 310 190
LT3-B-D95A 470 265 160
lR S T
211 REMOTE
| | CONTROL
|
5 1 3 5 1 3 5
[¢] o |
K1 | | 13
4 |6 2 |4 |6 OB K2 i1 4
L | 141
i
K1
3 5 14
| ]
[ | 55 67
4 6! K2 K2 H
. 56 68
LT2-Exx
21 21
K3 K1 7
22 22

Kx = LT3-Dxx

K1 K2|:i:| K3|:EI




REVERSE STARTER

L-1
:ZTW :JTZ :ETG
Ut ovtow
L2/IN SCHEME “REVERSE”
Type designation Overall dimensions (mm)
(with a box) height width  depth
LT 4 - B - D25A 240 240 160
LT 4 -B - D32A 240 240 160
LT 4 - B - D40A 270 265 160
LT 4 - B - D65A 270 265 160
LT 4 - B - D95A 270 265 160
LT 4 - B - D25A 240 240 160
LT 4 -B - D32A 240 240 160
LT 4 - B - D40A 270 265 160
LT 4 - B - D65A 270 265 160
LT 4 - B - D95A 270 265 160

BG - B vHTepec Ha BaluaTa 6e30nacHOCT, MOHTUPaHETO M HacTpoWiBaHeTo Aa ce ussbpLusaT camo oT cneuuanuct! EN - For your safety,
installation and tuning are performed only by a specialist! BiH - Za vasu sigurnost, ugradnju i tuning vrsi samo stru¢njak! GR - [a Tnv ao@dAeid
0ag, N eykardaTaon Kai n TommoBétnan yivovral yévo amo €i1dikoug! D - Zu lhrer Sicherheit werden Installation und Wartung nur von einem
Fachmann durchgefiihrt! RO - Pentru siguranta dvs., instalarea si reglarea sunt efectuate numai de catre un specialist! SK - Pre vasu
bezpecnost, instalacia a ladenie vykonava iba Specialista! SLO - Za vaso varnost, namestitev in nastavitev opravlja samo strokovnjak! SRB -
3a BaLuy CUrypHOCT, HCTanauuja 1 nogellasarse u3soae camo cneuujanuctal HU - Az On biztonsaga érdekében a telepitést és a hangolast
csak szakember végezheti! HR - Za vasu sigurnost, instalacije i ugadanje izvodi samo stru¢na osoba!; MK - 3a Bawa 6e36eaHocT,
VHCTanauuja v nogecysare ce usseaysa camo oa cneunjanuct!; PL - Ze wzgledéw bezpieczenstwa instalacje i strojenie wykonuje tylko
specjalistal; P - Para sua seguranga, a instalagdo e o ajuste sdo realizados apenas por um especialista!; IT - Per la tua sicurezza,
l'installazione e la messa a punto vengono eseguite solo da uno specialista!
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